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  Dólares EE.UU. 

 Consignación 2012/13 257.932.000 
 Gastos 2012/13 257.846.200 
 Saldo no comprometido 2012/13 85.800 
 Consignación 2013/14 329.108.600 
 Gastos previstos 2013/14a 305.834.000 
 Saldo no comprometido estimado 2013/14a 23.274.600 
 Propuesta presentada por el Secretario General para 2014/15 328.210.600 
 Recomendación de la Comisión Consultiva para 2014/15 327.173.00 
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 I. Introducción 
 
 

1. Las recomendaciones de la Comisión Consultiva en Asuntos 
Administrativos y de Presupuesto que figuran en los párrafos 30 y 37 
entrañarían una reducción de 1.037.600 dólares en el proyecto de presupuesto 
de la Fuerza Provisional de Seguridad de las Naciones Unidas para Abyei 
(UNISFA) para el período comprendido entre el 1 de julio de 2014 y el 30 de 
junio de 2015. La Comisión ha formulado varias recomendaciones y 
observaciones sobre temas específicos, cuando corresponde, en los párrafos 
siguientes. 

2. Cuando examinó la financiación de la UNISFA, la Comisión Consultiva se 
reunió con representantes del Secretario General, que proporcionaron información 
adicional y aclaraciones, proceso que concluyó con las respuestas recibidas por 
escrito el 14 de abril de 2014. Los documentos examinados y los utilizados como 
antecedentes por la Comisión se enumeran al final del presente informe. Las 
observaciones y recomendaciones detalladas de la Comisión acerca de las 
conclusiones de la Junta de Auditores sobre las operaciones de las Naciones Unidas 
para el mantenimiento de la paz correspondientes al período comprendido entre el 1 
de julio de 2012 y el 30 de junio de 2013 y sobre las cuestiones intersectoriales 
relacionadas con las operaciones de mantenimiento de la paz se pueden encontrar en 
los informes sobre esos temas (véanse A/68/843 y A/68/782, respectivamente). 

 
 

 II. Informe de ejecución financiera correspondiente al 
período comprendido entre el 1 de julio de 2012 y el 
30 de junio de 2013 
 
 

3. En su resolución 66/241 B, la Asamblea General consignó la suma de 
257.932.000 dólares en cifras brutas (256.573.400 dólares en cifras netas) para el 
mantenimiento de la Fuerza durante el período comprendido entre el 1 de julio de 
2012 y el 30 de junio de 2013. Los gastos totales del período ascendieron a 
257.846.200 dólares en cifras brutas (256.308.900 dólares en cifras netas). El saldo 
no comprometido resultante de 85.800 dólares, en cifras brutas, representa el 0% de 
la consignación. 

4. El análisis de las diferencias se puede consultar en la sección IV del informe 
de ejecución para el período comprendido entre el 1 de julio de 2012 y el 30 de 
junio de 2013 (A/68/604). La disminución de los recursos necesarios obedeció 
principalmente a los siguientes factores: 

 a) Contingentes militares (10.539.700 dólares): los reembolsos por equipo 
de propiedad de los contingentes fueron más bajos que los previstos, pero ello fue 
contrarrestado en parte por aumentos imprevistos de los fletes para ese equipo y de 
los costos estándar de los contingentes (véase el párr. 34);  

 b) Transporte aéreo (6.733.000 dólares): se utilizaron menos helicópteros en 
general porque el Mecanismo Conjunto de Verificación y Vigilancia de Fronteras no 
pudo llevar a cabo misiones de vigilancia aérea en la zona fronteriza desmilitarizada 
segura a causa de la situación de seguridad imperante en Kadugli y sus alrededores, 
lo cual fue contrarrestado en parte por los recursos por encima de los 
presupuestados que se destinaron a gasolina, aceite y lubricantes lo que obedeció a 

http://undocs.org/sp/A/68/843
http://undocs.org/sp/A/68/782
http://undocs.org/sp/A/RES/66/241
http://undocs.org/sp/A/68/604


 A/68/782/Add.4
 

3/30 14-30462 
 

que se utilizaron más litros de los previstos y a que el costo por litro fue superior al 
presupuestado (véanse los párrs. 43 y 44). 

5. Las causas del aumento de las necesidades fueron sobre todo las siguientes: 

 a) Instalaciones e infraestructura (4.488.200 dólares): se necesitaron más 
fondos que los presupuestados para gasolina, aceite y lubricantes y para la compra 
no prevista de equipo y materiales de infraestructura (véase el párr. 41);  

 b) Suministros, servicios y equipo de otro tipo (4.427.500 dólares): gastos 
mayores que los presupuestados para el transporte de unidades prefabricadas, equipo 
de construcción conexo y 250 tiendas de campaña (véase el párr. 48). 

6. En respuesta a sus averiguaciones, se informó a la Comisión Consultiva de que 
los gastos fueron casi iguales al 100% de los presupuestados para 2012/13 porque se 
hizo una gestión estratégica de los fondos consignados y porque estos se 
redistribuyeron dentro del monto total disponible. En este sentido, según la 
información que se puso a su disposición, la Comisión observa que hubo diferencias 
significativas en algunos objetos de gastos, entre ellos los siguientes: 

 a) En personal internacional, gastos comunes de personal, los gastos 
ascendieron a 7.888.800 dólares en comparación con la asignación de 5.805.800 
dólares, lo que representó una diferencia del 35,9%; 

 b) En gastos de consultores, no para capacitación, se hicieron gastos por 
219.300 dólares frente a una asignación de 16.500 dólares, lo que representó una 
diferencia del 1.229,2%; 

 c) En instalaciones e infraestructura, adquisición de equipo de depuración 
de agua, los gastos fueron de 465.300 dólares frente a una asignación de 13.800 
dólares, lo que representó una diferencia del 3.271,6%;  

 d) En suministros, servicios y equipo de otro tipo, otros fletes y gastos 
conexos, los gastos fueron de 6.155.200 dólares en comparación con una asignación 
de 1.020.000 dólares, lo que representó una diferencia del 503,4%. 

7. Las observaciones de la Comisión Consultiva sobre la información presentada 
en el informe de ejecución acerca de los distintos objetos de los gastos figuran, 
según corresponde, en el análisis del proyecto de presupuesto para el período 
comprendido entre el 1 de julio de 2014 y el 30 de junio de 2015 (A/68/728) en los 
párrafos que aparecen más abajo. 
 
 

 III. Información sobre la ejecución financiera en el 
período en curso 
 
 

8. Con respecto a las cuotas de la UNISFA, se informó a la Comisión Consultiva 
de que, al 24 de febrero de 2014, se había prorrateado entre los Estados Miembros 
un total de 694.416.000 dólares desde la iniciación de la misión. Los pagos 
recibidos hasta la misma fecha ascendían a 580.928.000 dólares, por lo que el saldo 
pendiente era de 113.488.000 dólares. La Comisión observa que la disponibilidad de 
efectivo de la misión era de 116.600.000 dólares al 24 de febrero de 2014, y cubría 
la reserva operacional de efectivo de tres meses de 49.514.000 dólares, lo que 
dejaba un saldo de caja de 67.086.000 dólares. 

http://undocs.org/sp/A/68/728
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9. Se informó a la Comisión Consultiva de que, al 31 de diciembre de 2013, el 
saldo pendiente en concepto de equipo de propiedad de los contingentes era de 
13.739.000 dólares. Se habían pagado 573.000 dólares en relación con 15 
solicitudes de indemnizaciones por muerte o incapacidad para el período 
comprendido desde la iniciación de la misión hasta el 31 de enero de 2014. También 
se indicó a la Comisión que había tres reclamaciones pendientes de indemnizaciones 
por muerte o incapacidad. La Comisión espera que todas las reclamaciones 
pendientes se salden sin demora. 

10. En cuanto a la ocupación de puestos, se informó a la Comisión Consultiva de 
que, al 31 de enero de 2014, la ocupación de puestos en la UNISFA para el período 
comprendido entre el 1 de julio de 2013 y el 30 de junio de 2014 era la siguiente: 
 

 
Puestos 

autorizadosa
Puestos

 ocupados

Tasa de 
 vacantes 

(porcentaje) 

Personal militar y de policía  

 Observadores militares 225 133 40,9 

 Contingentes militares 5 101 3 957 3,7 

 Policía de las Naciones Unidas 50 23 54,0 

Personal civil  

 Personal internacional 149 112 21,7 

 Personal nacional 108 65 35,6 

Personal temporario general  

 Personal internacional 16 3 81,3 

 Voluntarios de las Naciones Unidas 37 18 47,1 
 

 a Representa la dotación máxima autorizada para el período. 
 
 

11. La Comisión Consultiva recibió un cuadro sobre los gastos corrientes y 
previstos para el período comprendido entre el 1 de julio de 2013 y el 30 de junio de 
2014, con indicación de los motivos de las diferencias, y observa que, al terminar el 
ejercicio económico en curso, los gastos totales estimados ascenderían a 
305.834.000 dólares, frente a una consignación de 329.108.600 dólares, lo que deja 
un saldo no comprometido previsto en 23.274.600 dólares. 
 

  Construcción 
 

12. Respondiendo a sus averiguaciones, se presentó a la Comisión Consultiva un 
cuadro que muestra la situación actual del plan de obras de construcción de 2013/14 
(anexo I) y que indica que los gastos hechos hasta la fecha suman 5.550.417 dólares, 
en comparación con una asignación de 23.471.050 dólares. La Comisión recuerda 
que, en su informe sobre el proyecto de presupuesto para el período 2013/14, tuvo 
en cuenta la baja tasa de ejecución de los proyectos de construcción en los períodos 
2011/12 y 2012/13 y recomendó que no se aumentaran los recursos previstos para 
servicios de construcción (23.083.800 dólares) y que se mantuvieran al mismo nivel 
del período 2012/13 (10.953.800 dólares). La Comisión también indicó que, si se 
necesitaban recursos adicionales en 2013/14 para servicios de construcción, ello se 
debía reflejar en el informe de ejecución (véase A/67/780/Add.18, párr. 39). Esta 

http://undocs.org/sp/A/67/780/Add.18
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recomendación fue aceptada posteriormente por la Asamblea General en su 
resolución 67/270, donde la Asamblea también pidió al Secretario General que 
hiciera todo lo posible para asegurar que todos los proyectos de construcción se 
concluyeran de manera oportuna y que la Sede siguiese desempeñando una 
supervisión eficaz. 

13. En respuesta a su solicitud de información, se comunicó a la Comisión que el 
programa de construcción contemplado en el proyecto de presupuesto del Secretario 
General para 2013/14 comprendía la terminación de un proyecto de viviendas para 
el personal (edificios de paredes rígidas) por valor de 8 millones de dólares; también 
incluía la construcción de un edificio de dos plantas, de 5 millones de dólares, que 
se destinaría al cuartel general de la Fuerza. El Secretario General informó a la 
Comisión de que, como consecuencia de la reducción del presupuesto para obras de 
construcción de la suma propuesta de 23.083.800 dólares a 10.953.800 dólares, no 
era viable llevar adelante el plan inicial. La misión tuvo que preparar un programa 
de construcción revisado que se basaba en el uso de viviendas prefabricadas, 
teniendo en cuenta la nueva asignación de prioridad a las distintas actividades 
operacionales. Cuando pidió más aclaraciones sobre la modificación de los planes 
de construcción, se hizo saber a la Comisión que la revisión, que se había hecho 
consultando a todos los interesados, tenía en cuenta dos factores: a) la índole 
provisional de la misión, que hace que sea más difícil justificar la viabilidad 
financiera de la edificación con hormigón; y b) el hecho de que el diseño, la 
adquisición y la construcción de edificios de hormigón de dos plantas exigirían más 
tiempo que el uso de unidades prefabricadas. En relación con la recomendación 
hecha por la Comisión de que las necesidades adicionales de recursos se reflejaran 
en el informe de ejecución, la Secretaría informó a la Comisión de que entendía que 
esa recomendación significaba que la misión disponía de flexibilidad para ajustar las 
prioridades en el uso de los fondos aprobados para atender las necesidades en 
materia de construcción. 

14. La Comisión Consultiva recuerda que sus recomendaciones sobre las 
propuestas referentes a los recursos para servicios de construcción en el 
período 2013/14 se basaron en la tendencia histórica de una baja tasa de 
ejecución de los proyectos de construcción para la UNISFA, pero previendo la 
posibilidad de que se aumentaran los gastos para obras de construcción, para lo 
cual recomendaba que, si se necesitaban recursos adicionales durante el 
período, ello se reflejara en el informe de ejecución. 
 
 

 IV. Proyecto de presupuesto para el período comprendido 
entre el 1 de julio de 2014 y el 30 de junio de 2015 
 
 

 A. Mandato y resultados previstos 
 
 

15. El mandato de la UNISFA fue establecido por el Consejo de Seguridad en su 
resolución 1990 (2011) y se prorrogó por última vez en virtud de la resolución 2126 
(2013) hasta el 31 de mayo de 2014 (véase A/68/728, párr. 1). 

16. En su informe sobre el presupuesto de la Fuerza para el período comprendido 
entre el 1 de julio de 2014 y el 30 de junio de 2015 el Secretario General señala que 
el Consejo de Seguridad, en su resolución 2024 (2011), amplió el mandato de la 
UNISFA en apoyo del Mecanismo Conjunto de Verificación y Vigilancia de 

http://undocs.org/sp/A/RES/67/270
http://undocs.org/sp/S/RES/1990(2011)
http://undocs.org/sp/S/RES/2126(2013)
http://undocs.org/sp/S/RES/2126(2013)
http://undocs.org/sp/A/68/728
http://undocs.org/sp/S/RES/2024(2011)
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Fronteras y extendió su zona de operaciones a la zona fronteriza desmilitarizada 
segura. Mediante la resolución 2104 (2013), el Consejo de Seguridad aumentó la 
dotación autorizada de la UNISFA a 5.326 efectivos y decidió que el apoyo a las 
actividades operacionales del Mecanismo Conjunto de Verificación y Vigilancia de 
Fronteras incluyera el apoyo al comité ad hoc creado para investigar y abordar las 
violaciones y denuncias relacionadas con la aplicación de los acuerdos sobre las 
fronteras y la seguridad (véase A/68/728, párrs. 6 y 7). 

17. El Secretario General indica que el Mecanismo Conjunto de Verificación y 
Vigilancia de Fronteras ya ha entrado en funcionamiento y equipos integrados de 
observadores de las Naciones Unidas y representantes del Sudán y Sudán del Sur 
están llevando a cabo patrullas de vigilancia y verificación en la zona fronteriza 
desmilitarizada segura (véase A/68/728, párr. 12).  

18. Según el informe, las actividades de la UNISFA durante el período del 
presupuesto de 2014/15 se basarán en los cinco supuestos siguientes: a) que 
continuará el regreso y reasentamiento de las personas desplazadas; b) que la 
inestabilidad en Sudán del Sur puede desviar la atención de la aplicación de los 
diversos acuerdos de cooperación entre el Sudán y Sudán del Sur, en particular el 
acuerdo de 20 de junio de 2011; c) que la situación general de la seguridad 
continuará siendo estable pero imprevisible, por el riesgo de que existan amenazas 
no militares a la seguridad; d) que la migración estacional de los nómadas 
transcurrirá de manera pacífica y sin grandes obstáculos; y e) que es poco probable 
que el Sudán y Sudán del Sur resuelvan la cuestión de las zonas en litigio y objeto 
de controversia (véase A/68/728, párrs. 13 a 18). 

19. En el informe se mencionan las siguientes prioridades estratégicas para el 
período 2014/15: a) preservar y fortalecer la paz y la estabilidad en la zona de 
Abyei, en particular mediante la protección de los civiles; b) facilitar la migración y 
el reasentamiento de los desplazados internos de forma pacífica y ordenada; 
c) asistir a las partes en el establecimiento y la puesta en marcha de las instituciones 
clave del acuerdo de 20 de junio de 2011 y otros mecanismos pertinentes acordados 
por ambas partes; d) apoyar la puesta en funcionamiento efectiva del Mecanismo 
Conjunto de Verificación y Vigilancia de Fronteras y e) reforzar la colaboración de 
la misión con diversas partes interesadas clave (véase A/68/728, párr. 19). 

20. En el informe se dice que la UNISFA conducirá sus operaciones desde el cuartel 
general de la misión, situado en la localidad de Abyei, y nueve emplazamientos 
operacionales permanentes en la zona, así como desde el cuartel general y cuatro 
cuarteles generales de sector del Mecanismo Conjunto de Verificación y Vigilancia de 
Fronteras. Se añade que la misión seguirá apoyando el despliegue de oficiales de 
Estado Mayor y observadores militares y nacionales en los cuarteles generales de 
sector del Mecanismo Conjunto (véase A/68/728, párr. 24). 

21. El Secretario General indica que la UNISFA finalizará dos grandes proyectos 
de construcción valorados en 4,6 millones de dólares cada uno, a saber, la 
pavimentación de la pista de aterrizaje de Anthony y la reubicación de los 
helipuertos fuera del perímetro del cuartel general de Abyei. Este último proyecto, 
que obedece fundamentalmente a consideraciones de salud y seguridad, se ha vuelto 
más prioritario debido al traslado a Abyei de dos helicópteros adicionales desde 
Malakal. La reubicación de los helipuertos permitirá que la misión siga ampliando el 
campamento de Abyei. La misión se ocupará también de mantener vías de 

http://undocs.org/sp/S/RES/2104(2013)
http://undocs.org/sp/A/68/728
http://undocs.org/sp/A/68/728
http://undocs.org/sp/A/68/728
http://undocs.org/sp/A/68/728
http://undocs.org/sp/A/68/728
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abastecimiento y reabastecimiento de combustible y raciones y apoyo logístico de 
otro tipo a todos los emplazamientos (véase A/68/728, párrs. 25 y 27). 
 
 

 B. Cooperación regional entre misiones y asociaciones 
de colaboración 
 
 

22. En su informe, el Secretario General dice que la UNISFA mantendrá una 
interacción periódica y estrecha con el Enviado Especial para el Sudán y Sudán del 
Sur. La misión también mantendrá y aprovechará en la mayor medida posible las 
disposiciones logísticas y las estructuras de apoyo que comparte con el Centro 
Regional de Servicios de Entebbe (Uganda) y misiones vecinas, como la Operación 
Híbrida de la Unión Africana y las Naciones Unidas en Darfur (UNAMID) y la 
Misión de las Naciones Unidas en Sudán del Sur (UNMISS). Además de las 
funciones que se acordó traspasar al Centro Regional de Servicios en 2012/13 y 
2013/14, también se ha determinado que las funciones de tecnología de la 
información y comunicaciones y los recursos conexos se traspasarán al Centro con 
el fin de establecer un servicio regional de comunicaciones y tecnología de la 
información (véase A/68/728, párrs. 39 a 42). La Comisión hace más observaciones 
sobre la estrategia mundial de apoyo sobre el terreno en su informe sobre las 
cuestiones intersectoriales relacionadas con las operaciones de mantenimiento de la 
paz (A/68/782). 

23. Con respecto a las asociaciones de colaboración, el Secretario General dice 
que seguirá necesitándose una estrecha coordinación entre los componentes civil y 
militar para apoyar la prestación de ayuda humanitaria y garantizar la seguridad y la 
libertad de circulación del personal humanitario, y que la UNISFA seguirá 
coordinando sus actividades con los organismos, fondos y programas de las 
Naciones Unidas presentes en Abyei, así como con organizaciones no 
gubernamentales nacionales e internacionales y donantes bilaterales. La Oficina del 
Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos seguirá 
realizando actividades de vigilancia de los derechos humanos (véase A/68/728, 
párrs. 43 y 44). 
 
 

 C. Recursos necesarios 
 
 

24. El proyecto de presupuesto de la UNISFA para el período comprendido entre el 
1 de julio de 2014 y el 30 de junio de 2015 asciende a 328.210.600 dólares, lo que 
representa una disminución de 898.000 dólares (0,3%) en valores brutos, en 
comparación con la consignación de 329.108.600 dólares para 2013/14. La 
Comisión Consultiva observa que, si se compara con los gastos previstos de 
305.834.000 dólares para 2013/14 (véase el párr. 11), esa cifra refleja un aumento 
propuesto para 2014/15 por valor de 22.376.600 dólares. En el proyecto de 
presupuesto se contempla el despliegue de 225 observadores militares, 5.101 
efectivos de contingentes militares, 50 agentes de policía de las Naciones Unidas, 
150 funcionarios de contratación internacional, 107 de contratación nacional, 37 
voluntarios de las Naciones Unidas y 15 plazas temporarias. 

25. En la sección III del proyecto de presupuesto aparece un análisis de las 
diferencias. El aumento de los recursos necesarios para 2014/15 obedece 
principalmente: 

http://undocs.org/sp/A/68/728
http://undocs.org/sp/A/68/728
http://undocs.org/sp/A/68/782
http://undocs.org/sp/A/68/728
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 a) En la partida de suministros, servicios y equipo de otro tipo (6.882.100 
dólares), un aumento de los gastos previstos para trabajos de detección y remoción 
de minas; 

 b) En la partida de contingentes militares (6.367.200 dólares), un mayor 
despliegue de efectivos de contingentes militares que se refleja en mayores costos 
estándar de los contingentes y el reembolso por equipo de propiedad de los 
contingentes, lo cual se compensa en parte con un aumento del factor de demora en 
el despliegue; 

 c) En la partida de personal internacional (3.946.800 dólares), una 
reducción de la tasa de vacantes del 30% en 2013/14 al 20% en 2014/15, y un nivel 
constante de la tasa de ocupación de puestos a lo largo del ejercicio y la 
actualización de los gastos comunes de personal para 2014/15. 

26. Los casos en que los recursos necesarios se reducen para 2014/15 son 
consecuencia principalmente de: 

 a) En la partida de instalaciones e infraestructura (17.931.500 dólares), el 
hecho de que en el presupuesto de 2013/14 se previeron proyectos adicionales de 
construcción relacionados con la puesta en funcionamiento del Mecanismo Conjunto 
de Verificación y Vigilancia de Fronteras, lo que dio por resultado en 2014/15 una 
disminución de las necesidades para la adquisición de instalaciones e infraestructura 
y equipo de otro tipo, como generadores y equipo de fortificación de campaña;  

 b) En la partida de transporte aéreo (4.534.400 dólares), la reorganización 
de los medios de transporte aéreo y la disminución de las horas de vuelo. 
 

 1. Personal militar y de policía 
 
 

Categoría 

Puestos 
aprobados 

2013/14a

Puestos 
propuestos 

2014/15 Diferencia 

Observadores militares 225 225 – 

Contingentes militares  5 101  5 101 – 

Policía de las Naciones Unidas 50 50 – 

 Total 5 376 5 376 – 
 

 a Representa la dotación máxima autorizada o propuesta. 
 
 

27. Los recursos estimados necesarios para efectivos militares y de policía para 
2014/15 alcanzan la suma de 146.128.300 dólares, que representa un aumento de 
5.167.600 dólares (3,7%), en comparación con la consignación para 2013/14. El 
aumento propuesto para 2014/15 se relaciona principalmente con mayores 
necesidades en concepto de contingentes militares, según lo indicado en el párrafo 
25 b). 

28. La Comisión Consultiva recomienda que se aprueben los recursos 
solicitados para personal militar y de policía. 
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 2. Personal civil 
 
 

Categoría 

Puestos 
aprobados 

2013/14a

Puestos 
propuestos 

2014/15 Diferencia 

Personal internacional 149 150 1 

Personal nacionalb 108 107 (1) 

Voluntarios de las Naciones Unidas 37 37 – 

Personal temporario general 16 15 (1) 

 Total 310 309 (1) 
 

 a Representa la dotación máxima autorizada o propuesta. 
 b Incluye a los oficiales nacionales del Cuadro Orgánico y al personal del Cuadro de Servicios 

Generales de contratación nacional. 
 
 

29. Los recursos estimados para personal civil para 2014/15 ascienden a 
30.054.900 dólares, con un aumento de 5.108.400 dólares (20,5%), en comparación 
con la consignación para 2013/14. Los cálculos de los gastos en concepto de 
personal civil reflejan factores de vacantes del 20% para el personal internacional, 
el 60% para los oficiales nacionales del Cuadro Orgánico, el 30% para el personal 
del Cuadro de Servicios Generales de contratación nacional, el 40% para los 
voluntarios de las Naciones Unidas y el 20% para las plazas de personal temporario 
general (véase A/68/728, párr. 61). Las mayores necesidades de recursos para 
personal civil para 2014/15 obedecen sobre todo al aumento de los recursos 
destinados a personal internacional, según lo indicado en el párrafo 25 c). 

30. En respuesta a su solicitud de información adicional, la Comisión Consultiva 
recibió un cuadro que muestra las tasas de vacantes y las tasas efectivas de 
despliegue del personal militar, de policía y civil (véase el anexo II). Según ese 
cuadro, la tasa de vacantes para los voluntarios de las Naciones Unidas al 31 de 
marzo de 2014 era del 44,4%, mientras que en las plazas temporarias era del 62,5%. 
Teniendo en cuenta las tasas efectivas de vacantes, la Comisión recomienda que 
en el presupuesto para 2014/15 se aplique una tasa de vacantes del 45% para 
los voluntarios de las Naciones Unidas y del 50% para las plazas temporarias. 

31. A su solicitud, la Comisión Consultiva también recibió una lista de los puestos 
que al 30 de junio de 2014 habrán estado vacantes durante dos años o más. Del 
número total de esos puestos, es decir 34, 11 están en proceso de contratación y no 
se han dado explicaciones sobre la situación de la contratación de los 23 puestos 
restantes. La Comisión recomienda que se proporcione información sobre la 
situación en que se encuentren esos 23 puestos a la Asamblea General cuando 
considere el presente informe. La Comisión hace observaciones adicionales sobre 
las vacantes de larga duración en su informe sobre las cuestiones intersectoriales 
relacionadas con las operaciones de mantenimiento de la paz (véase A/68/782). 

32. En respuesta a sus averiguaciones, se informó a la Comisión Consultiva de que 
la misión en la actualidad cuenta con 11 funcionarios de contratación internacional y 
58 de contratación nacional que hablan árabe. La Comisión alienta a la misión a 
que siga haciendo todo lo posible para contratar más funcionarios que hablen 
árabe. 
 

http://undocs.org/sp/A/68/728
http://undocs.org/sp/A/68/782
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  Puestos 
 

33. En el componente 2, apoyo, se proponen los cambios siguientes en la dotación 
de personal:  

 a) La reclasificación de 1 puesto de categoría P-3 de Oficial de la Junta de 
Investigación como puesto de categoría P-4 de Oficial Jefe de Gestión del Riesgo y 
Cumplimiento, para ayudar con el aumento del volumen de trabajo sobre gestión del 
riesgo resultante del reemplazo propuesto de la actual Dependencia de Fiscalización 
y Control por una Dependencia de Gestión del Riesgo y Cumplimiento; 

 b) La conversión de 1 puesto de Auxiliar de Reclamaciones del Servicio 
Móvil en puesto nacional de Servicios Generales, para seguir atendiendo el trabajo 
administrativo relacionado con las reclamaciones y el cumplimiento en la propuesta 
Dependencia de Gestión del Riesgo y Cumplimiento; 

 c) La supresión de 1 plaza de Oficial de Finanzas de categoría P-3 en la 
Sección de Finanzas en vista del carácter temporal del trabajo relacionado con la 
introducción de las Normas Internacionales de Contabilidad del Sector Público 
(IPSAS) y Umoja; 

 d) La conversión del puesto de Consejero del Personal con categoría de 
funcionario nacional del Cuadro Orgánico en un puesto de categoría P-3; 

 e) La conversión de 1 puesto de Oficial de Operaciones Aéreas con categoría 
de funcionario nacional del Cuadro Orgánico en un puesto de categoría P-3, para que 
su titular se desempeñe como Jefe del Centro de Operaciones Aéreas de la misión. 

34. Con sujeción a las recomendaciones que hace en el párrafo 30, la 
Comisión Consultiva recomienda que se aprueben los recursos solicitados para 
personal civil. 
 

 3. Gastos operacionales 
(En dólares de los Estados Unidos) 
 

Fondos asignados 
 2013/14 

Gastos propuestos
 2014/15 Diferencia 

163.201.400 152.027.400 (11.174.000) 
 
 

35. Las estimaciones de los gastos operacionales para 2014/15 ascienden a 
152.027.400 dólares, lo que entraña una disminución de 11.174.000 dólares (6,8%) 
en comparación con la consignación para 2013/14. La disminución obedece 
fundamentalmente a menores necesidades para instalaciones e infraestructura y 
transporte aéreo. 
 

  Viajes oficiales 
 

36. El proyecto de presupuesto incluye la suma de 1.382.300 dólares solicitada 
para gastos oficiales, que representa un aumento de 99.400 dólares (7,7%) en 
relación con la consignación para 2013/14 de 1.282.900 dólares. A su solicitud, la 
Comisión recibió un cuadro que indica los viajes hechos fuera de la zona de la 
misión en 2012/13 (anexo III). La información muestra que se hicieron varios viajes 
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repetidos a Nueva York y que en algunas ocasiones más de una persona asistieron a 
la misma reunión. 

37. En su informe, el Secretario General dice que con el aumento de los recursos 
se financiarán viajes a cursos externos de capacitación sobre sistemas electrónicos 
nuevos de gestión del combustible, transporte y seguridad en la web y que esos 
fondos incluyen una asignación para gastos indirectos de apoyo para Umoja y otros 
sistemas de tecnología de la información sobre el terreno (véase A/68/728, párr. 80). 
La Comisión Consultiva opina que, teniendo en cuenta que hay más 
oportunidades para utilizar medios de comunicación alternativos y 
considerando las reducciones que se prevén de conformidad con las 
resoluciones de la Asamblea General 65/268 y 67/254, la explicación presentada 
por el Secretario General en relación con esa diferencia no justifica el aumento 
del 7,7% en los recursos propuestos para viajes oficiales para 2014/15. Por lo 
tanto, la Comisión recomienda que no se apruebe el aumento solicitado para 
viajes oficiales y que los recursos por este concepto se mantengan al nivel de 
1.282.900 dólares. La Comisión alienta a la misión a que intensifique sus 
esfuerzos por consolidar la celebración de diferentes reuniones en el mismo 
lugar y reducir al mínimo el número de personas que viajan en cada ocasión 
particular. La Comisión hace más observaciones sobre los viajes oficiales en su 
informe sobre las cuestiones intersectoriales relacionadas con las operaciones de 
mantenimiento de la paz (véase A/68/782). 
 

  Proyectos de efecto rápido 
 

38. El Secretario General propone 15 proyectos de efecto rápido para 2014/15, y 
estima que los recursos necesarios para ellos suman 500.000 dólares. Los proyectos 
propuestos contribuirán a fortalecer la capacidad de la infraestructura del estado de 
derecho en la zona de Abyei, incluida la renovación de comisarías de policía y 
centros y celdas de detención, así como a apoyar proyectos de pequeña escala 
relacionados con el agua, la salud y las instituciones educativas. Se añade que los 
proyectos actúan como medidas de fomento de la confianza entre la misión y las 
comunidades y entre las comunidades mismas, además de instrumentos de 
mitigación de los conflictos (véase A/68/728, párrs. 70 y 71). A su solicitud, la 
Comisión Consultiva recibió una lista de los proyectos propuestos para 2014/15 
(anexo IV) y observa que los proyectos se refieren fundamentalmente a depósitos de 
agua, generadores, molinos, bombas manuales y mobiliario y material escolar. 
Cuando pidió información sobre el estado de ejecución de los proyectos de efecto 
rápido anteriores, se señaló a la Comisión que la UNISFA había completado 8 de los 
10 proyectos aprobados para 2012/13 y utilizado plenamente los fondos 
correspondientes; los dos proyectos restantes se han completado pero todavía no se 
han hecho los últimos pagos. Con respecto al período 2013/14, se indicó a la 
Comisión que los proyectos se han demorado a causa de la situación imperante en 
materia de seguridad y de la reconsideración de la cuestión que dio por resultado el 
uso de los proyectos de abastecimiento de agua como medio para mitigar el 
conflicto. El comité de examen de proyectos de la misión ha aprobado para su 
ejecución en el período 2013/14 seis proyectos que corresponden al total del 
presupuesto asignado de 250.000 dólares, y cuatro de ellos se iniciaron en marzo de 
2014. La Comisión no tiene ninguna objeción a que se aprueben los recursos 
solicitados para los proyectos de efecto rápido. 
 

http://undocs.org/sp/A/68/728
http://undocs.org/sp/A/RES/65/268
http://undocs.org/sp/A/RES/67/254
http://undocs.org/sp/A/68/782
http://undocs.org/sp/A/68/728
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  Aumento de la eficiencia 
 

39. Con respecto a las medidas de aumento de la eficiencia, en el informe se indica 
que la misión utilizará diez autobuses con capacidad para 50 pasajeros para las 
rotaciones de los contingentes en vez de usar helicópteros, que son más caros, y que 
firmará un contrato llave en mano para el suministro de raciones de acuerdo con el 
cual el contratista deberá distribuir las raciones a nivel de los batallones mismos, así 
como un nuevo contrato llave en mano de compra de combustible (véase A/68/728, 
párrs. 32, 33 y 36). La Comisión Consultiva encomia a la misión por la medida 
innovadora de aumento de la eficiencia consistente en usar autobuses para las 
rotaciones de los contingentes, que, según observa la Comisión, se adecua a las 
circunstancias propias de la zona en que se desarrolla la misión. 
 

  Cooperación entre misiones 
 

40. Cuando solicitó información sobre la cooperación entre misiones, se comunicó 
a la Comisión Consultiva que la UNISFA y la UNMISS han estado cooperando 
mutuamente en actividades operacionales y de apoyo desde la iniciación de la 
UNISFA. En el período 2014/15, la UNISFA prevé que utilizará helicópteros y 
aviones de la UNMISS y ha hecho los arreglos presupuestarios correspondientes, en 
los cuales los gastos conexos, como los de combustible, se basan en la experiencia 
previa y el nivel de consumo previsto. La Comisión recibió también el cuadro que 
aparece a continuación y que muestra los servicios prestados y recibidos por la 
UNISFA en el período 2012/13. La Comisión hace más observaciones sobre el tema 
de la cooperación entre las misiones en su informe sobre las cuestiones 
intersectoriales relacionadas con las operaciones de mantenimiento de la paz (véase 
A/68/782). 

 

  Cooperación entre misiones en 2012/13 
 
 

Servicios Prestados a 

Sumas 
reembolsadas 
a la UNISFA 

(dólares EE.UU.) 

Transporte aéreo de carga y pasajeros UNMISS 1 847 894 

Transporte aéreo de pasajeros Oficina de las Naciones Unidas de 
Apoyo a la Misión de la Unión Africana 
en Somalia 

98 275 

 
 

Servicios Recibidos de 

Sumas 
reembolsadas  

por la UNISFA 
(dólares EE.UU.) 

Suministro de combustible para 
generadores 

Misión de Estabilización de las 
Naciones Unidas en la República 
Democrática del Congo (MONUSCO) 

372 

Suministro de combustible para 
vehículos 

MONUSCO 3 311 

Suministro de combustible para 
vehículos 

UNMISS 55 410 

http://undocs.org/sp/A/68/728
http://undocs.org/sp/A/68/782
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Servicios Recibidos de 

Sumas 
reembolsadas  

por la UNISFA 
(dólares EE.UU.) 

Suministro de combustible de 
aviación A-1 

MONUSCO 76 257 

Suministro de combustible de 
aviación A-1 

UNMISS 3 506 221 

 
 

41. Con sujeción a la recomendación que hace en el párrafo 37, la Comisión 
Consultiva recomienda que se aprueben los recursos solicitados para gastos 
operacionales. 
 
 

 V. Conclusión 
 
 

42. Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General con respecto a la 
financiación de la UNISFA para el período comprendido entre el 1 de julio de 2012 
y el 30 de junio de 2013 figuran en la sección V del informe sobre la ejecución del 
presupuesto (A/68/604). La Comisión Consultiva recomienda que el saldo no 
comprometido de 85.800 dólares para el período comprendido entre el 1 de 
julio de 2012 y el 30 de junio de 2013, así como los demás ingresos y ajustes por 
valor de 6.906.600 dólares para el período terminado el 30 de junio de 2013, se 
acrediten a los Estados Miembros. 

43. Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General con respecto a la 
financiación de la UNISFA para el período comprendido entre el 1 de julio de 2014 
y el 30 de junio de 2015 figuran en la sección IV del proyecto de presupuesto 
(A/68/728). La Comisión Consultiva recomienda que la Asamblea General: 

 a) Consigne la suma de 327.173.000 dólares para el mantenimiento de la 
misión durante el período de 12 meses comprendido entre el 1 de julio de 2014 y 
el 30 de junio de 2015; 

 b) Prorratee la suma mencionada en el apartado a) a razón de 
27.264.417 dólares mensuales, si el Consejo de Seguridad decide prorrogar el 
mandato de la misión. 
 

  

Documentación 

 • Ejecución del presupuesto de la Fuerza Provisional de Seguridad de las 
Naciones Unidas para Abyei para el período comprendido entre el 1 de julio 
de 2012 y el 30 de junio de 2013 (A/68/604) 

  • Presupuesto de la Fuerza Provisional de Seguridad de las Naciones Unidas 
para Abyei para el período comprendido entre el 1 de julio de 2014 y el 30 de 
junio de 2015 (A/68/728) 

 

  • Informe de la Junta de Auditores sobre las operaciones de las Naciones Unidas 
para el mantenimiento de la paz para el período de 12 meses comprendido entre 
el 1 de julio de 2011 y el 30 de junio de 2012 (A/67/5 (Vol. II), cap. II) 

 

http://undocs.org/sp/A/68/604
http://undocs.org/sp/A/68/728
http://undocs.org/sp/A/68/604
http://undocs.org/sp/A/68/728
http://undocs.org/sp/A/67/5(Vol.II)
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  • Informe de la Junta de Auditores sobre las operaciones de las Naciones Unidas 
para el mantenimiento de la paz para el período de 12 meses comprendido entre 
el 1 de julio de 2012 y el 30 de junio de 2013 (A/68/5 (Vol. II), cap. II) 

 

  • Informe de la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de 
Presupuesto sobre las cuestiones intersectoriales relacionadas con las 
operaciones de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz 
(A/68/782) 

 

  • Informe de la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de 
Presupuesto sobre la ejecución del presupuesto para el período comprendido 
entre el 1 de julio de 2011 y el 30 de junio de 2012 y el proyecto de 
presupuesto para el período comprendido entre el 1 de julio de 2013 y el 30 de 
junio de 2014 de la Fuerza Provisional de Seguridad de las Naciones Unidas 
para Abyei (A/67/780/Add.18) 

 

  • Informe de la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de 
Presupuesto sobre el presupuesto revisado de la Fuerza Provisional de 
Seguridad de las Naciones Unidas para Abyei para el período comprendido 
entre el 1 de julio de 2013 y el 30 de junio de 2014 (A/68/620) 

 

  • Resoluciones de la Asamblea General 67/270 y 68/258, sobre la financiación 
de la Fuerza Provisional de Seguridad de las Naciones Unidas para Abyei 

 

  • Resoluciones del Consejo de Seguridad 1990 (2011), 2024 (2011), 2104 
(2013) y 2126 (2013) 

 

 
 

 

 

 

 

http://undocs.org/sp/A/68/5(Vol.II)
http://undocs.org/sp/A/68/782
http://undocs.org/sp/A/67/780/Add.18
http://undocs.org/sp/A/68/620
http://undocs.org/sp/A/RES/67/270
http://undocs.org/sp/A/RES/68/258
http://undocs.org/sp/S/RES/1990(2011)
http://undocs.org/sp/S/RES/2024(2011)
http://undocs.org/sp/S/RES/2104(2013)
http://undocs.org/sp/S/RES/2104(2013)
http://undocs.org/sp/S/RES/2126(2013)
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Anexo I 
 

  Plan de construcciones para el período 2013/14 
  (Todas las cifras están expresadas en dólares de los Estados Unidos) 

 

Presupuesto 
Número 
de serie Descripción del proyecto Lugar 

¿Se iniciará 
el proyecto 
en 2013/14? 

Presupuesto
 para 

2013/14

Proyecto de 
presupuesto 

revisado 
para 

2013/14 

Presupuesto 
total para 

2013/14 

Obliga-
ciones en 

2013/14 

Desem-
bolsos en 

2013/14

Gastos 
totales

hasta la 
fecha en 
2013/14 Situación 

Continuación del 
ejercicio 2012/13 

1 Aeródromo de Anthony 
(la partida de gastos de 
2013/14 sufragará el 
saldo del contrato 
licitado en 2012/13) 

Aeropuerto de 
Anthony 

Comenzó en 
2012/13 

n.a. n.a. n.a. 2 700 000 – 2 700 000 En curso. Segundo año 
de ejecución. Trabajos 
de excavación y 
cimentación de la pista 
de aterrizaje. 

 2 Trabajos de 
acondicionamiento del 
terreno licitados en 
2012/13 por valor de 4,8 
millones de dólares. 
Segundo año en curso 

Varios lugares Comenzó en 
2012/13 

n.a. n.a. n.a. 2 425 584 – 2 425 584 En curso. Segundo año 
de ejecución. Órdenes 
de trabajo emitidas 
respecto a los 
campamentos de 
Farouk, Diffra, Todach 
y Abyei y las carreteras 
que conectan Todach y 
Doukra, Abyei y Agok, 
y Banton y Anthony. 

Mandato básico 
para 2013/14  

1 Construcción de una 
valla de seguridad del 
perímetro en el cuartel 
general de Abyei  

Cuartel general 
de Abyei  

Sí 948 750 –  948 750 – – – La Sección de 
Ingeniería ha finalizado 
la descripción de los 
trabajos, que se remitirá 
a la Sección de 
Adquisiciones. 

 2 Construcción de una 
garita de seguridad en la 
entrada principal del 
cuartel general, con un 
nuevo portón de acero y 
una barrera 
antiembestidas 

Cuartel general 
de Abyei  

Sí 170 000 –  170 000 – – – La Sección de 
Ingeniería ha finalizado 
la descripción de los 
trabajos, que se remitirá 
a la Sección de 
Adquisiciones.  

 3 Construcción de una 
garita de seguridad en la 
entrada principal, con un 
nuevo portón de acero y 
una barrera levadiza 

Seis sectores/ 
campamentos de 
las Naciones 
Unidas 

Sí 330 000 –  330 000 – – – La Sección de 
Ingeniería ha finalizado 
la descripción de los 
trabajos, que se remitirá 
a la Sección de 
Adquisiciones. 
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Presupuesto 
Número 
de serie Descripción del proyecto Lugar 

¿Se iniciará 
el proyecto 
en 2013/14? 

Presupuesto
 para 

2013/14

Proyecto de 
presupuesto 

revisado 
para 

2013/14 

Presupuesto 
total para 

2013/14 

Obliga-
ciones en 

2013/14 

Desem-
bolsos en 

2013/14

Gastos 
totales

hasta la 
fecha en 
2013/14 Situación 

 4 Construcción de dos 
depósitos de agua 
elevados de 50.000 litros 
de capacidad cada uno 

Cuartel general 
de Abyei y seis 
campamentos de 
las Naciones 
Unidas 

Sí 700 000 –  700 000 – – – Se han recibido todos 
los depósitos. Los 
trabajos de construcción 
comenzarán cuando se 
reciban los materiales 
(arena y áridos). Se han 
hecho las órdenes de 
compra para la arena y 
los áridos. Se dispone 
de capacidad interna. 

 5 Construcción de una zona 
de descarga y 
eliminación de desechos 

Cuartel general 
de Abyei  

Sí 500 000 –  500 000 – – – La Sección de 
Ingeniería ha finalizado 
la descripción de los 
trabajos, para la que se 
espera el visto bueno 
técnico. 

 6 Construcción de zonas de 
descarga y eliminación 
de desechos en seis 
campamentos de las 
Naciones Unidas 

Seis campamentos 
de las Naciones 
Unidas y seis bases 
del Mecanismo 
Conjunto de 
Verificación y 
Vigilancia de 
Fronteras 

Sí 690 000 –  690 000 – – – Se han presentado 
solicitudes de compra a 
través de Umoja. Tarea 
completada por la 
Sección de 
Adquisiciones. 

 7 Construcción de un 
almacén en Abyei 

Abyei Sí 450 000 –  450 000 – – – El proyecto comenzará 
el 1 de abril de 2014. 

 8 Construcción de un 
almacén en Kadugli 

Kadugli Sí 420 000 –  420 000 – – – El proyecto comenzará 
el 1 de abril de 2014. 

 9 Mantenimiento de 
carreteras en siete 
campamentos y sus 
alrededores 

 Sí 5 100 000 –  5 100 000 – – – El Centro Mundial de 
Servicios ha dado el 
visto bueno técnico. Se 
ha solicitado 
autorización para la 
adquisición a nivel 
local. El proceso de 
licitación comenzará 
una vez se haya recibido 
dicha autorización. 

 10 Mejoras del helipuerto 
del cuartel general de 
Abyei (suelos de 
grava/laterita) 

Todos los 
campamentos  

Sí 1 200 000 –  1 200 000 – – – En curso. Se han 
tramitado las órdenes de 
trabajo para la 
movilización y el 
comienzo de las obras 
de construcción. 

Centro Regional 
de Servicios 

1 Contribución; Centro 
Regional de Servicios 

Entebbe Sí 445 000 –  445 000 – – – Ejecución a cargo del 
Centro Regional de 
Servicios. 
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Presupuesto 
Número 
de serie Descripción del proyecto Lugar 

¿Se iniciará 
el proyecto 
en 2013/14? 

Presupuesto
 para 

2013/14

Proyecto de 
presupuesto 

revisado 
para 

2013/14 

Presupuesto 
total para 

2013/14 

Obliga-
ciones en 

2013/14 

Desem-
bolsos en 

2013/14

Gastos 
totales

hasta la 
fecha en 
2013/14 Situación 

Presupuesto 
revisado para 
2013/14 
(Mecanismo 
Conjunto de 
Verificación y 
Vigilancia de 
Fronteras) 

1 Acondicionamiento del 
terreno  

Cuartel general 
de sector del 
Mecanismo 
Conjunto de 
Verificación y 
Vigilancia de 
Fronteras en Gok 
Machar 

Sí – 450 000 450 000 – – – En curso. Se ha 
completado parte del 
acondicionamiento del 
terreno en Gok Machar. 
Se han transportado dos 
conjuntos adicionales de 
unidades prefabricadas 
y dos generadores de 
160 kVA, además de 
diversos suministros. 

 2 Acondicionamiento del 
terreno  

Cuartel general 
de sector del 
Mecanismo 
Conjunto de 
Verificación y 
Vigilancia de 
Fronteras en 
Kadugli 

Sí – 250 000 250 000 – – – Se están llevando a cabo 
los últimos trabajos de 
reparación. Se ha 
alojado a los efectivos. 

 3 Acondicionamiento del 
terreno  

Cuartel general 
de sector del 
Mecanismo 
Conjunto de 
Verificación y 
Vigilancia de 
Fronteras en 
Buram 

Sí – 500 000 500 000 – – – Los trabajos en Buram 
se están llevando a cabo 
en el marco de la 
asistencia de la 
UNAMID. Se está 
utilizando la capacidad 
interna, con la 
participación de la 
UNAMID para las 
licitaciones relativas al 
campamento de Buram.  

 4 Instalaciones de 
seguridad (terraplenes y 
zanjas)  

Tres 
campamentos del 
Mecanismo 
Conjunto de 
Verificación y 
Vigilancia de 
Fronteras 

Sí – 200 000 200 000 – – – Las obras no han 
comenzado. Los 
trabajos en Malakal 
están suspendidos por 
motivos de seguridad. 

 5 Alcantarillas, desagües y 
otras instalaciones 

Cuatro 
campamentos del 
Mecanismo 
Conjunto de 
Verificación y 
Vigilancia de 
Fronteras 

Sí – 90 000 90 000 – – – El proyecto de Gok 
Machar se encuentra en 
curso. Los trabajos en 
Malakal están 
suspendidos por motivos 
de seguridad. 
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Presupuesto 
Número 
de serie Descripción del proyecto Lugar 

¿Se iniciará 
el proyecto 
en 2013/14? 

Presupuesto
 para 

2013/14

Proyecto de 
presupuesto 

revisado 
para 

2013/14 

Presupuesto 
total para 

2013/14 

Obliga-
ciones en 

2013/14 

Desem-
bolsos en 

2013/14

Gastos 
totales

hasta la 
fecha en 
2013/14 Situación 

 6 Construcción de 
campamentos (unidades 
prefabricadas) 

Todos los 
campamentos del 
Mecanismo 
Conjunto de 
Verificación y 
Vigilancia de 
Fronteras, 
incluido el 
cuartel general 

Sí – 1 650 000 1 650 000 – – – Se han encargado las 
unidades prefabricadas. 
A la espera de su 
entrega. 

 7 Torres/puestos de 
vigilancia de los 
helicópteros y 
alojamiento en el 
aeropuerto  

Aeropuerto de 
Malakal 

Sí – 85 000 85 000 – – – Se ha recibido 
autorización para la 
adquisición a nivel 
local. Proceso de 
licitación en curso. Es 
parte del proyecto más 
amplio de Malakal. Se 
ha recibido el visto 
bueno técnico. 

 8 Protección para los 
contenedores de 
munición en el 
aeropuerto 

Aeropuerto de 
Malakal  

Sí – 50 000 50 000 – – – Se ha recibido 
autorización para la 
adquisición a nivel 
local. Proceso de 
licitación en curso. Se 
usará capacidad interna. 
Se trata principalmente 
de muros Hesco 
Bastion. 

 9 Construcción de zonas de 
eliminación de desechos  

Todos los 
campamentos del 
Mecanismo 
Conjunto de 
Verificación y 
Vigilancia de 
Fronteras, 
incluido el 
cuartel general 

Sí – 400 000 400 000 – – – Todavía no se ha 
comenzado a preparar la 
descripción de los 
trabajos a la espera de 
que se definan los 
emplazamientos 
autorizados. 

 10 Cableado eléctrico  Todos los 
campamentos del 
Mecanismo 
Conjunto de 
Verificación y 
Vigilancia de 
Fronteras, 
incluido el 
cuartel general 

Sí – 600 000 600 000 – – – Se han presentado las 
solicitudes de compra a 
través de Umoja. La 
Sección de 
Adquisiciones 
completará las órdenes 
de compra. 
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Presupuesto 
Número 
de serie Descripción del proyecto Lugar 

¿Se iniciará 
el proyecto 
en 2013/14? 

Presupuesto
 para 

2013/14

Proyecto de 
presupuesto 

revisado 
para 

2013/14 

Presupuesto 
total para 

2013/14 

Obliga-
ciones en 

2013/14 

Desem-
bolsos en 

2013/14

Gastos 
totales

hasta la 
fecha en 
2013/14 Situación 

 11 Acondicionamiento del 
terreno  

Campamento del 
Mecanismo 
Conjunto de 
Verificación y 
Vigilancia de 
Fronteras en 
Malakal 

Sí – 2 775 000 2 775 000 – – – Se ha recibido la 
autorización para la 
adquisición a nivel 
local. Proceso de 
licitación en curso. La 
autorización para la 
adquisición a nivel local 
se recibió el 15 de 
febrero de 2014. 

 12 Acondicionamiento del 
terreno para la compañía 
de aviación  

Unidad de aviación 
de Malakal  

Sí – 662 500 662 500 – – –  

 13 2.100 m de la carretera 
de acceso al campamento 

Malakal  Sí – 1 117 000 1 117 000 – – –  

 14 Zona de estacionamiento 
y pista de rodaje  

Aeropuerto de 
Malakal  

Sí – 2 071 800 2 071 800 – – –  

  Total    10 953 750 10 901 300 21 855 050 5 125 584 – 5 125 584   

 Reformas y renovación    1 616 000 242 558 182 275 424 833 Incluye los gastos en 
concepto de reformas y 
renovación, que en 
Umoja se agrupan con 
los gastos de 
construcción 

     23 471 050 – – 5 550 417 Gastos totales de este 
año hasta la fecha 
indicados en Umoja, en 
concepto de servicios de 
reformas y renovación y 
construcción.  
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Anexo II 
 

  Información detallada sobre el despliegue del personal militar, policial y civil 
  (1 de julio de 2013 a 31 de marzo de 2014) 

 
 

 Despliegue efectivo  

 
31 de
 julio 

 31 de 
agosto 

 30 de 
septiembre 

 31de 
octubre 

 30 de 
noviembre 

 31 de 
diciembre 

 31 de 
enero  

 28 de 
febrero 

 31 de 
marzo 

 30 de 
abril 

 31 de 
mayo 

 30 de 
junio 

Promedio 
redon-
deado

Personal militar y de policía  

Observadores militares 106 101 121 115 124 129 133 133 135 n.a. n.a. n.a. 122

 Previsto  225  225  225 225 225 225 225 225 225 225 225 225 225

  Tasa de vacantes (porcentaje) 52,9 55,1 46,2 48,9 44,9 42,7 40,9 40,9 40,0 100,0 100,0 100,0 45,8

Contingentes militares 3 809 3 788 3 939 3 945 3 953 3 956 3 957 3 955 3 966 n.a. n.a. n.a. 3 919

 Previsto 3 975  3 975  3 983 4 110 4 110 4 110 4 110 4 110 4 110 5 101 5 101 5 101 4 066

 Tasa de vacantes (porcentaje) 4,2 4,7 1,1 4,0 3,8 3,7 3,7 3,8 3,5 100,0 100,0 100,0 3,6

Policía de las Naciones Unidas 12 15 15 15 15 15 23 23 23 n.a. n.a. n.a. 17

 Previsto  50  50  50 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50

 Tasa de vacantes (porcentaje) 76,0 70,0 70,0 70,0 70,0 70,0 54,0 54,0 54,0 100,0 100,0 100,0 66,0

Unidades de policía constituidas – – – – – – – – – – – – –

 Previsto – – – – – – – – – – – – –

 Tasa de vacantes (porcentaje) n.a. n.a. n.a. n.a. n.a. n.a. n.a. n.a. n.a. n.a. n.a. n.a. n.a.

 Total de personal militar y 
de policía 3 927  3 904  4 075 4 075 4 092 4 100 4 113 4 111 4 124 – – – 4 058

 Previsto 4 250  4 250  4 258 4 385 4 385 4 385 4 385 4 385 4 385  5 376 5 376 5 376 4 341

 Tasa de vacantes (porcentaje) 7,6 8,1 4,3 7,1 6,7 6,5 6,2 6,2 6,0 100,0 100,0 100,0 6,5

Personal internacional 106 106 107 106 105 107 112 110 110 n.a. n.a. n.a. 108

 Previsto  127  127  127 127 127 127 143 146 149 149 149 149 133

 Tasa de vacantes (porcentaje) 16,5 16,5 15,7 16,5 17,3 15,7 21,7 24,7 26,2 100,0 100,0 100,0 18,8

Funcionarios nacionales 3 3 3 3 3 3 3 3 3 n.a. n.a. n.a. 3

 Previsto  8  8  8 8 8 8 15 15 15 15 15 15 10

 Tasa de vacantes (porcentaje) 62,5 62,5 62,5 62,5 62,5 62,5 80,0 80,0 80,0 100,0 100,0 100,0 70,0

Personal nacional de Servicios 
Generales 62 62 62 62 62 62 62 62 62 n.a. n.a. n.a. 62

 Previsto  81  81  81 81 81 81 86 89 91 93 93 93 84
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 Despliegue efectivo  

 
31 de
 julio 

 31 de 
agosto 

 30 de 
septiembre 

 31de 
octubre 

 30 de 
noviembre 

 31 de 
diciembre 

 31 de 
enero  

 28 de 
febrero 

 31 de 
marzo 

 30 de 
abril 

 31 de 
mayo 

 30 de 
junio 

Promedio 
redon-
deado

 Tasa de vacantes (porcentaje) 23,5 23,5 23,5 23,5 23,5 23,5 27,9 30,3 31,9 100,0 100,0 100,0 26,2

Voluntarios de las Naciones Unidas 
(internacionales) 13 13 14 14 14 18 18 19 20 n.a. n.a. n.a. 16

 Previsto 33  33  33 33 33 33 34 34 36 37 37 37 34

 Tasa de vacantes (porcentaje) 60,6 60,6 57,6 57,6 57,6 45,5 47,1 44,1 44,4 100,0 100,0 100,0 52,9

Personal temporario general – – – – – – – – – – – – –

 Internacional – – – – – – 3 4 6 n.a. n.a. n.a. 1

 Previsto  16  16  16 16 16 16 16 16 16 16 16 16 16

 Tasa de vacantes (porcentaje) 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 81,3 75,0 62,5 100,0 100,0 100,0 93,8

 Total, personal civil 184  184  186 185 184 190 198 198 201 – – – 190

 Previsto 265  265  265 265 265 265 294 300 307 310 310 310 277

 Tasa de vacantes (porcentaje) 30,6 30,6 29,8 30,2 30,6 28,3 32,7 34,0 34,5 100,0 100,0 100,0 31,4
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Anexo III 
 

  Viajes oficiales fuera de la zona de la misión 
 
 

 Categoría (Dirección y gestión 
ejecutivas/Seguridad y 
gobernanza/Apoyo) Denominación del cargo Origen Destino 1 Destino 2 Motivo 

Costo del viaje 
(dólares EE.UU.)

1. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Comandante Adjunto de la 
Fuerza 

Entebbe 
(Uganda) 

Nueva York n.a. Reunión informativa 7 238

2. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Jefe de la Misión Yuba Nueva York n.a. Reunión informativa 8 578

3. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Jefe de la Misión Abyei Addis Abeba n.a. Consultas 2 552

4. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Jefe de la Misión Addis Abeba Nueva York n.a. Reunión de fin de misión 2 535

5. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Jefe de Operaciones Addis Abeba Yuba n.a. Reunión del Mecanismo Político y 
de Seguridad Conjunto 

776

6. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial de Asuntos Políticos/ 
Auxiliar Especial 

Addis Abeba Yuba n.a. Reunión del Mecanismo Político y 
de Seguridad Conjunto 

776

7. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Jefe de la Misión Addis Abeba Nueva York n.a. Reunión del Consejo de Seguridad 17 099

8. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Jefe de la Misión Addis Abeba Nueva York n.a. Curso para jefes de misiones 8 952

9. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Observador Militar Entebbe 
(Uganda) 

Windhoek n.a. Acompañamiento de restos 
mortales 

6 262

10. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial Jurídico Entebbe 
(Uganda) 

 n.a. Reunión informativa para la Junta 
de Investigación 

2 192

11. Dirección y gestión 
ejecutivas 

General de Ejército Nueva York Addis Abeba n.a. Para incorporarse a la Junta de 
Investigación de la UNISFA como 
miembro propuesto por las 
Naciones Unidas 

14 197

12. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial de Asuntos Políticos/ 
Auxiliar Especial 

Abyei Nueva York n.a. Reunión informativa y consultas 
con el Departamento de 
Operaciones de Mantenimiento de 
la Paz 

5 395

13. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial Mayor Abyei Nueva York n.a. Reunión informativa y consultas 
con el Departamento de 
Operaciones de Mantenimiento de 
la Paz 

4 900
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 Categoría (Dirección y gestión 
ejecutivas/Seguridad y 
gobernanza/Apoyo) Denominación del cargo Origen Destino 1 Destino 2 Motivo 

Costo del viaje 
(dólares EE.UU.)

14. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial de Estado Mayor Abyei Nueva York n.a. Reunión informativa y consultas 
con el Departamento de 
Operaciones de Mantenimiento de 
la Paz 

5 395

15. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial de Políticas y 
Planificación 

Brindisi 
(Italia) 

Entebbe 
(Uganda) 

Abyei Participación del componente de 
policía en el examen del mandato 
de la UNISFA 

12 967

16. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial de Asuntos Políticos/ 
Equipo Operacional 
Integrado 

Nueva York Entebbe 
(Uganda) 

Abyei Misión de familiarización 2 142

17. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial de Planificación/ 
Equipo Operacional 
Integrado 

Nueva York Entebbe 
(Uganda) 

Abyei Participación en un estudio sobre 
la capacidad militar 

2 238

18. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial de Asuntos de 
Mantenimiento de la Paz, 
Servicio de Operaciones 
Militares en Curso/Oficina  
de Asuntos Militares/ 
Departamento de Operaciones 
de Mantenimiento de la Paz 

Nueva York Entebbe 
(Uganda) 

Assosa 
(Etiopía) 

Oficina de Asuntos Militares/ 
Equipo de Apoyo para Refuerzos/ 
Mecanismo Conjunto de 
Verificación y Vigilancia de 
Fronteras 

12 332

19. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial de Planificación/ 
Equipo Operacional 
Integrado 

Nueva York Entebbe 
(Uganda) 

Abyei Participación en un estudio sobre 
la capacidad militar 

9 959

20. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Servicio de Planificación 
Militar 
Jefe de Equipo África II 

Nueva York Entebbe 
(Uganda) 

Assosa 
(Etiopía) 

Oficina de Asuntos Militares/ 
Equipo de Apoyo para Refuerzos/ 
Mecanismo Conjunto de 
Verificación y Vigilancia de 
Fronteras 

9 448

21. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial de Enlace Policial Nueva York Entebbe 
(Uganda) 

Abyei Participación del componente de 
policía en el examen del mandato 
de la UNISFA 

1 953

22. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial de Enlace Militar Nueva York Entebbe 
(Uganda) 

Abyei Examen del mandato y visita a 
representantes de UNOSAT y 
Eurosat 

13 554

23. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial de Enlace Militar Nueva York Entebbe 
(Uganda) 

Abyei Examen del mandato y visita a 
representantes de UNOSAT y 
Eurosat 

10 849
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 Categoría (Dirección y gestión 
ejecutivas/Seguridad y 
gobernanza/Apoyo) Denominación del cargo Origen Destino 1 Destino 2 Motivo 

Costo del viaje 
(dólares EE.UU.)

24. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial de Evaluación Nueva York Entebbe 
(Uganda) 

Abyei Participación en un estudio sobre 
la capacidad militar 

4 560

25. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Miembro de la Junta de 
Investigación 

Nueva York Entebbe 
(Uganda) 

Abyei Participación en el examen de la 
Junta de Investigación sobre el 
incidente del 4 de mayo 

6 922

26. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Oficial de Coordinación de la 
Seguridad 

Nueva York Entebbe 
(Uganda) 

Abyei Participación en un estudio sobre 
la capacidad militar 

1 035

27. Dirección y gestión 
ejecutivas 

Comandante, Servicio de 
Generación de Fuerzas, 
Oficina de Asuntos Militares 

Nueva York Entebbe 
(Uganda) 

Abyei Participación en un estudio sobre 
la capacidad militar 

10 376

 Dirección y gestión 
ejecutivas 

    Pasajes de avión 18 283

 Subtotal, Dirección y 
gestión ejecutivas 

     
203 466

1. Seguridad y gobernanza Oficial Mayor  Abyei Nueva York n.a. Reunión de jefes de gabinete en el 
Departamento de Operaciones de 
Mantenimiento de la Paz 

9 060

2. Seguridad y gobernanza Oficial Mayor  Entebbe 
(Uganda) 

Jartum n.a. Reunión con jefes de misiones en 
Jartum 

521

3. Seguridad y gobernanza Oficial Mayor  Entebbe 
(Uganda) 

Nueva York n.a. Para acompañar al Jefe de Misión 
a una reunión informativa para el 
Consejo de Seguridad, una 
conferencia con los países que 
aportan contingentes y una sesión 
de orientación del Departamento 
de Seguridad en la Sede 

8 126

4. Seguridad y gobernanza Oficial Mayor  Entebbe 
(Uganda) 

Nueva York n.a. Reunión informativa para el 
Consejo de Seguridad; conferencia 
con los países que aportan 
contingentes 

10 824

5. Seguridad y gobernanza Oficial de Estado Mayor Entebbe 
(Uganda) 

Addis Abeba n.a. Acompañamiento de un soldado 
enfermo 

1 117

 Seguridad y gobernanza n.a. n.a. n.a. n.a. Pasajes de avión 230

 Subtotal, Seguridad y 
gobernanza 

     
29 878
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 Categoría (Dirección y gestión 
ejecutivas/Seguridad y 
gobernanza/Apoyo) Denominación del cargo Origen Destino 1 Destino 2 Motivo 

Costo del viaje 
(dólares EE.UU.)

1. Apoyo Jefe de Apoyo a la Misión Entebbe 
(Uganda) 

Nueva York n.a. Reunión de la Comisión 
Consultiva en Asuntos 
Administrativos y de Presupuesto 

7 328

2. Apoyo Jefe de la Sección de 
Comunicaciones y Tecnología 
de la Información (contratista 
independiente) 

Entebbe 
(Uganda) 

Assosa 
(Etiopía) 

n.a. Puesta en marcha de la misión 983

3. Apoyo Auxiliar de Comunicaciones  Entebbe 
(Uganda) 

Assosa 
(Etiopía) 

n.a. Puesta en marcha de la misión 983

4. Apoyo Jefe de la Sección de 
Comunicaciones y Tecnología 
de la Información 

Entebbe 
(Uganda) 

Addis Abeba n.a. Apertura del cuartel general 
temporario del Mecanismo 
Conjunto de Verificación y 
Vigilancia de Fronteras 

1 239

5. Apoyo Auxiliar de Control de 
Desplazamientos 

Entebbe 
(Uganda) 

Addis Abeba n.a. Apertura del cuartel general 
temporario del Mecanismo 
Conjunto de Verificación y 
Vigilancia de Fronteras 

1 258

6. Apoyo Oficial de Adquisiciones 
(contratista independiente) 

Entebbe 
(Uganda) 

Assosa 
(Etiopía) 

Addis Abeba Apertura del cuartel general 
temporario del Mecanismo 
Conjunto de Verificación y 
Vigilancia de Fronteras 

1 011

7. Apoyo Oficial de Servicios Médicos  Entebbe 
(Uganda) 

Addis Abeba n.a. Apertura del cuartel general 
temporario del Mecanismo 
Conjunto de Verificación y 
Vigilancia de Fronteras 

1 288

8. Apoyo Auxiliar de Control de 
Desplazamientos 

Entebbe 
(Uganda) 

Addis Abeba n.a. Actividades de control de 
desplazamientos en relación con 
Assosa (Etiopía) 

1 286

9. Apoyo Oficial Jefe de Finanzas  Entebbe 
(Uganda) 

Assosa 
(Etiopía) 

Addis Abeba Consultas 1 633

10. Apoyo Jefe de Apoyo a la Misión Entebbe 
(Uganda) 

Nueva York Entebbe 
(Uganda) 

Consultas 7 418

11. Apoyo Ingeniero Entebbe 
(Uganda) 

Assosa 
(Etiopía) 

n.a. Apertura del cuartel general 
temporario del Mecanismo 
Conjunto de Verificación y 
Vigilancia de Fronteras 

294
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 Categoría (Dirección y gestión 
ejecutivas/Seguridad y 
gobernanza/Apoyo) Denominación del cargo Origen Destino 1 Destino 2 Motivo 

Costo del viaje 
(dólares EE.UU.)

12. Apoyo Jefe de Servicios 
Administrativos  

Entebbe 
(Uganda) 

Assosa 
(Etiopía) 

n.a. Apertura del cuartel general 
temporario del Mecanismo 
Conjunto de Verificación y 
Vigilancia de Fronteras 

814

13. Apoyo Contratista independiente de 
adquisiciones  

Entebbe 
(Uganda) 

Assosa 
(Etiopía) 

Addis Abeba Apertura del cuartel general 
temporario del Mecanismo 
Conjunto de Verificación y 
Vigilancia de Fronteras 

1 739

14. Apoyo Oficial de Logística  Yuba Addis Abeba n.a. Apertura del cuartel general 
temporario del Mecanismo 
Conjunto de Verificación y 
Vigilancia de Fronteras 

726

15. Apoyo Jefe de Apoyo a la Misión Entebbe 
(Uganda) 

Nueva York n.a. Reunión de la Comisión 
Consultiva en Asuntos 
Administrativos y de Presupuesto 

9 992

16. Apoyo Auxiliar de Control de 
Desplazamientos 

Assosa 
(Etiopía) 

Addis Abeba n.a. Apertura del cuartel general 
temporario del Mecanismo 
Conjunto de Verificación y 
Vigilancia de Fronteras 

4 878

17. Apoyo Auxiliar de Logística  Entebbe 
(Uganda) 

Brindisi 
(Italia) 

n.a. Asistencia a una reunión del 
Sindicato del Personal del 
Servicio Móvil 

2 869

18. Apoyo Jefe de Apoyo a la Misión Abyei Nueva York n.a. Reunión de la Comisión 
Consultiva en Asuntos 
Administrativos y de Presupuesto 

8 630

19. Apoyo Oficial Jefe de Presupuesto  Entebbe 
(Uganda) 

Nueva York n.a. Reunión de la Comisión 
Consultiva en Asuntos 
Administrativos y de Presupuesto 

8 304

20. Apoyo Oficial Jefe de Adquisiciones  Entebbe 
(Uganda) 

Nairobi n.a. Reunión con las misiones de la 
región 

1 082

21. Apoyo Auxiliar de Gestión de 
Contratos  

Entebbe 
(Uganda) 

Nueva York n.a. Evaluación técnica de las ofertas 16 224

22. Apoyo Oficial de Combustible  Entebbe 
(Uganda) 

Nueva York n.a. Evaluación técnica de las ofertas 16 224

23. Apoyo Oficial Médico de la Fuerza Entebbe 
(Uganda) 

Valencia 
(España) 

n.a. Taller para oficiales médicos jefe 
y oficiales médicos de la fuerza 

7 528

24. Apoyo Oficial Médico Jefe  Entebbe 
(Uganda) 

Valencia 
(España) 

n.a. Taller para oficiales médicos jefe 
y oficiales médicos de la fuerza 

7 528
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25. Apoyo Oficial Jefe de Finanzas  Entebbe 
(Uganda) 

Nairobi n.a. Capacitación avanzada del comité 
local de contratos en la UNSOA 

1 200

26. Apoyo Jefe, Dependencia de Control 
de Desplazamientos 

Entebbe 
(Uganda) 

Mombasa 
(Kenya) 

n.a. Reunión del grupo de 
desplazamiento regional 

1 148

27. Apoyo Jefe, Dependencia de Gestión 
de Contratos  

Entebbe 
(Uganda) 

Brindisi 
(Italia) 

n.a. Conferencia sobre gestión de 
contratos 

5 603

28. Apoyo Oficial de Servicios Médicos  Entebbe 
(Uganda) 

El Cairo n.a. Taller regional de La ONU con 
nosotros; capacitación sobre VIH 
para los facilitadores que trabajan 
en el Oriente Medio y África 
Septentrional 

2 535

29. Apoyo Auxiliar de Recursos 
Humanos 

Entebbe 
(Uganda) 

Valencia 
(España) 

n.a. Reunión de la Secretaría global 
sobre recursos humanos 

5 963

30. Apoyo Auxiliar de Apoyo Entebbe 
(Uganda) 

Nueva York n.a. Conferencia sobre raciones 8 565

31. Apoyo Asiento incorrecto (se 
corregirá)  

    n.a. Asiento incorrecto 6 409

32. Apoyo Auxiliar Administrativo    UNISFA n.a. Asignación temporaria de personal 
a la UNISFA 

6 709

33. Apoyo Auxiliar de Logística    UNISFA n.a. Asignación temporaria de personal 
a la UNISFA 

15 776

34. Apoyo Oficial de Logística    UNISFA n.a. Asignación temporaria de personal 
a la UNISFA 

8 112

35. Apoyo Jefe de la Sección de 
Comunicaciones y Tecnología 
de la Información  

  UNISFA n.a. Asignación temporaria de personal 
a la UNISFA 

6 531

36. Apoyo Oficial de Raciones  Entebbe 
(Uganda) 

Brindisi 
(Italia)  

n.a. Conferencia sobre raciones  1 480

37. Apoyo Auxiliar de Control de 
Desplazamientos 

Entebbe 
(Uganda) 

Brindisi 
(Italia) 

n.a. Conferencia  1 360

38. Apoyo Auxiliar de Ingeniería  Brindisi 
(Italia) 

Entebbe 
(Uganda) 

Abyei Asignación temporaria 5 017

39. Apoyo Oficial de Planificación 
Policial 

Brindisi 
(Italia) 

Entebbe 
(Uganda) 

Abyei Asignación temporaria 5 343
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40. Apoyo Auxiliar de Control de 
Desplazamientos 

Puerto Príncipe Entebbe 
(Uganda) 

Abyei Asignación temporaria 3 936

41.  Apoyo  Oficial de Logística   Nueva York  Entebbe 
(Uganda)  

Abyei Necesidades de raciones de la 
misión 

1 554

42.  Apoyo  Ingeniero Jefe   Nueva York  Entebbe 
(Uganda)  

Abyei Examen del programa de 
construcciones de la misión  

1 505

43. Apoyo Director de la Misión, 
División de Policía/Oficina 
del Estado de Derecho y las 
Instituciones de 
Seguridad/Departamento de 
Operaciones de 
Mantenimiento de la Paz  

 Nueva York  Entebbe 
(Uganda)  

Abyei Participación del componente de 
policía en el examen del mandato 
de la UNISFA 

1 339

44. Apoyo Oficial de Raciones, 
Departamento de Apoyo a las 
Actividades sobre el 
Terreno/División de Apoyo 
Logístico/Servicio de Apoyo 
Especializado/Dependencia 
de Raciones 

 Nueva York  Entebbe 
(Uganda)  

Abyei Necesidades de raciones de la 
misión 

17 011

45. Apoyo Oficial de Adquisiciones, 
División de Adquisiciones 

 Nueva York  Entebbe 
(Uganda)  

n.a. Participación en una conferencia 
de licitantes para un nuevo 
contrato (policía) 

754

46. Apoyo Oficial de Adquisiciones, 
División de Adquisiciones 

 Nueva York  Entebbe 
(Uganda)  

n.a. Participación en una conferencia 
de licitantes para un nuevo 
contrato (policía) 

7 595

47. Apoyo Oficial de Suministros   Nueva York  Entebbe 
(Uganda)  

Abyei Participación en una conferencia 
de licitantes para un nuevo 
contrato (policía) 

7 528

48. Apoyo Oficial de la División de 
Apoyo Logístico 

 Nueva York  Entebbe 
(Uganda)  

Abyei Participación en una conferencia 
de licitantes para un nuevo 
contrato (policía) 

6 585

49. Apoyo Oficial de Suministros   Nueva York  Entebbe 
(Uganda)  

Abyei Participación en una conferencia 
de licitantes para un nuevo 
contrato (policía) 

14 828
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 Apoyo         Reuniones de consulta 276

 Apoyo         Sueldo y dietas de un contratista 
independiente (se anulará) 

38 509

 Apoyo         Pasajes del avión 39 705

 Apoyo        Sede; billetes, viaje oficial (vuelo 
especial) 

30 424

 Subtotal, Apoyo      364 556

 Total      597 900
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Anexo IV 
 

  Proyectos de efecto rápido, 2013/14 y 2014/15 
 
 

Número Proyecto propuesto 
Costo estimado 

(dólares EE.UU.) 

Proyectos para 2013/14  

1 Suministros y perforación de un nuevo pozo en Goli 47 454

2 Suministros y perforación de un nuevo pozo en Um Kharieth  47 454
3 Suministro e instalación de un depósito elevado de acero y vallado 

del pozo en Goli 45 634
4 Suministro e instalación de un depósito elevado de acero y vallado 

del pozo en Um Kharieth 45 634

5 Suministro de molinos en Minyan Anyiel, Mijak y Rumamer 31 913
6 Suministro de molinos en Nynkuac, Mitrok y Doungop 31 913

 Total 250 000

Proyectos para 2014/15 

1 Suministro de molinos en Mading Acheung, Wunruk y Marial Achak 31 920 

2 Suministro de molinos en Majak, Mabok y Luo 35 160 

3 Suministro de molinos en Abatok, Anthony y Agok 31 920 

4 Nuevo pozo a 150 m de profundidad con conductos de policloruro de 
vinilo de 6 pulgadas y 4 canales (de 6 m de longitud) en Al-Radiyah 30 000 

5 Grupo electrógeno de 30 kVA, bomba sumergible de 10 CV, control 
por cable y vallado (40 m x 40 m) en Al-Radiyah 30 000 

6 Depósito elevado de agua de acero de 4 m de altura y capacidad para 
10.000 litros, y todos los accesorios externos, en Al-Radiyah 35 000 

7 Nuevo pozo a 150 m de profundidad con conductos de policloruro de 
vinilo de 6 pulgadas y 4 canales (de 6 m de longitud) en Diffra 30 000 

8 Grupo electrógeno de 30 kVA, bomba sumergible de 10 CV, control 
por cable y vallado (40 m x 40 m) en Diffra 30 000 

9 Depósito elevado de agua de acero de 4 m de altura y capacidad para 
10.000 litros, y todos los accesorios externos, en Diffra 35 000 

10 Nuevo pozo a 150 m de profundidad con conductos de policloruro de 
vinilo de 6 pulgadas y 4 canales (de 6 m de longitud) en Al-Samam 30 000 

11 Grupo electrógeno de 30 kVA, bomba sumergible de 10 CV, control 
por cable y vallado (40 m x 40 m) en Al-Samam 30 000 

12 Depósito elevado de agua de acero de 4 m de altura y capacidad para 
10.000 litros, y todos los accesorios externos, en Al-Samam 35 000 

13 Bomba manual; el costo íntegro incluye nuevas perforaciones en Um 
Khiir, Sohib y la aldea de Fadullah 1 39 000 

14 Bomba manual; el costo íntegro incluye nuevas perforaciones en 
Malam y la aldea de Fadullah 2 27 000 

15 Suministro de mobiliario y material escolar en Miyomngok/Jualjok 50 000 

 Total 500 000 

 


